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Dohoda o mlčanlivosti (NDA)
uzavretá podľa § 51 Občianskeho zákonníka a § 271 Obchodného zákonníka

ZMLUVNÉ STRANY

S T R A N A  1

Meno David Slovák

Dátum narodenia

Bydlisko

Telefón +421 948 840 840

Koná ako fyzická osoba

S T R A N A  2

Meno / obchodné
meno

IČO / dátum nar.

Sídlo / bydlisko

Zastúpená

E-mail

1. ÚČEL

Strany si v súvislosti s pripravovanou alebo prebiehajúcou spoluprácou navzájom sprístupňujú informácie, ktoré nie
sú verejne dostupné. Táto dohoda upravuje, ako s nimi obe strany nakladajú. Záväzky platia vzájomne pre obe
strany v rovnakom rozsahu.

2. DÔVERNÉ INFORMÁCIE

Dôvernou informáciou je akákoľvek informácia sprístupnená ústne, písomne, elektronicky alebo ukážkou, najmä
obchodné podmienky, cenotvorba, kalkulácie, zoznamy zákazníkov a dodávateľov, know-how, technické riešenia,
výrobné postupy, projektová dokumentácia, údaje o zamestnancoch, finančné údaje a obsah vzájomnej
komunikácie. Dôverné sú aj informácie o samotnom rokovaní a jeho priebehu.

3. POVINNOSTI PRIJÍMAJÚCEJ STRANY

1. zachovať mlčanlivosť a nesprístupniť dôverné informácie tretej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu
druhej strany,

2. použiť dôverné informácie výlučne na účel podľa článku 1 a nie vo svoj prospech mimo spolupráce,

3. chrániť ich aspoň tak starostlivo ako vlastné dôverné informácie, najmenej však s odbornou starostlivosťou,

4. sprístupniť ich vlastným zamestnancom, spolupracovníkom a poradcom len v nevyhnutnom rozsahu a len ak sú
viazaní rovnakou mlčanlivosťou; za ich porušenie zodpovedá prijímajúca strana ako za svoje vlastné,

5. na písomnú výzvu vrátiť alebo preukázateľne zničiť všetky nosiče s dôvernými informáciami vrátane kópií, s
výnimkou kópií, ktoré si musí ponechať podľa zákona.

4. VÝNIMKY

Za porušenie sa nepovažuje sprístupnenie informácie, ktorá je v čase sprístupnenia verejne známa alebo sa verejne
známou stala bez porušenia tejto dohody, ktorú prijímajúca strana preukázateľne poznala už predtým, ktorú vyvinula
nezávisle bez použitia dôverných informácií, alebo ktorej sprístupnenie ukladá zákon, súd alebo orgán verejnej moci.
V poslednom prípade prijímajúca strana druhú stranu vopred písomne upozorní, ak jej v tom nebráni zákon.

5. DOBA TRVANIA



Dohoda nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu oboma stranami. Záväzok mlčanlivosti trvá počas spolupráce
a ďalších    rokov od jej ukončenia (ak nie je doplnené, platia tri roky).

6. ZMLUVNÁ POKUTA A NÁHRADA ŠKODY

Za každé jednotlivé porušenie povinnosti podľa článku 3 je porušujúca strana povinná zaplatiť druhej strane zmluvnú
pokutu vo výške    €. Zaplatením pokuty nezaniká nárok na náhradu škody v celom rozsahu ani
povinnosť mlčanlivosti.

7. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

1. Dohoda sa spravuje právnym poriadkom Slovenskej republiky; spory rieši vecne a miestne príslušný súd SR.

2. Meniť ju možno len písomnými dodatkami podpísanými oboma stranami.

3. Ak je niektoré ustanovenie neplatné, ostatné zostávajú v platnosti a strany neplatné nahradia ustanovením s
najbližším zmyslom.

4. Dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch po jednom pre každú stranu; platí aj podpísaná elektronicky alebo
vo forme skenu.

5. Strany vyhlasujú, že dohodu prečítali, rozumejú jej a podpisujú ju slobodne a vážne.

Miesto a dátum

David Slovák, fyzická osoba Strana 2 (meno, funkcia, podpis)

Vzor pre bežné rokovanie o spolupráci. Pri väčšom obchode alebo pri osobných údajoch si text dajte skontrolovať advokátovi.

0948840840.ventures David Slovák · +421 948 840 840 · @davislovak


